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JAROSLA VY MALE 

MESTECKO PALERMO usfNA. SPECIFIKA SICILSKE DETEKTIVKY 

S VYUZITiM KONFRONTACE A SROVNANi KRIMINALNicH ROMANU ANDREY 

CAMILLERIHO A LEONARDA SCIASCI, 

URS FFUK 

Diplomantka zpracovala ve sve praci st'astny napad: srovnani detektivnich romanu dvou 

sicilskych autorU Andrey Camilleriho a Leonarda Sciasci. Hned uvodem chci rici, ze 

zpracovani tohoto tematu dopadlo velice dobre: vykladje racionalne usporadany, styl zivy a 

cele je to zajimave. 

V prvni kapitole je podan "krMky exkurs" do detektivniho zanru. Autorka zarn 

definuje, charakterizuje jeho podzanry, pripomina jeho italskou historii. Vecne je to 

v poradku, ale nektere formulace bych prece jen nepodepsal. Kdyz diplomantka uvodem 

cituje definici detektivky ze Slovniku literami teorie, nelibi se ji, ze detektivka je v ni 

zarazena ("v rozhodujici vetsine") do "okruhu masove zabavne cetby" a vyclta z toho 

"despekt, kteremu se zanr detektivky dlouhodobe tesi". Podle mne je vsak zbytecne 

protestovat proti umisteni detektivky v "masove" nebo "triviaIni" cetbe: to jsou technicke (ne 

automaticky hodnotici) terminy, ktere pouze popisuji status teto zarnove kategorie. 0 

"dlouhodobem despektu" bych vubec nemluvil: strukturalismus a semiotika uz davno 

vysokou a trivialni literaturu zrovnopravnily (nebot' si otazku "hodnoty" prilis nepnpousteji) a 

pro studium narativnich konvenci, jak je provadeji Todorov Ci Eco, je detektivka idealnim 

predmetem. Ale ani literami veda, ktera dosud hodnoti, si uz detektivku davno neosklivi: 

Chandler nebo Simenon jsou uz delsi dobu uznavani auton. Pnzpusobila se to mu i 

nakladatelska praxe: Simenon vychazi v reprezentativni francouzske kniznici BibliothCque de 

la Pleiade vedle Racina a Comeille a Camilleri v nemene prestiznich Monadadoriho 

Meridiani vedle Danta a Manzoniho. To vsak nic nemeni na tom, ze ne kaZdy detektivkar je 

Camilleri nebo Simenon. 

DalSi kapitola je venovana Sicilii, presneji jejimu obrazu v literamich textech. 

V kapitole bezprostredne nasledujici je vtaZen do hry - naprosto legitimne - take Pirandello, 



ktery se pro "sieilskou" literaturu stal temer topiekou referenei. Zajimave jsou postrehy 

dokh'tdajici pfitomnost "detektivnieh" motivu v Pirandellovyeh pr6zaeh a dramateeh. 

Diplomantka vsak klade duraz pfedevsim na fakt, ze i ,." Seiaseiovy a Camilleriho detektivni 

pfibehy jsou - paradoxne - silne ovlivneny pirandellovskou - a sieilskou - skepsi vuCi 

jednoznaene "pravde". To vse je presne. 

Jadrem praee je oddi! oznaeeny fimskou dvojkou. Zde jsou analyzovany vybrane 

romany, pfieemzjednotlive analyzy jsou orientovany na "zloCin", figuru detektiva, 

meehanismy patrani a kategorii trestu. Pfirozene se do vykladu dostava mafie a jeji kodex. 

Diplomantka veliee zfetelne dava vyvstat urCite netotoznosti v totoZnosti: Seiaseiovy i 

Camilleriho romany v zasade liei stejny svet, ale ten se posunul v case, nektere fenomeny 

(mafianska eest) ztratily na vaze, narostla brutalita a paralelne i lhostejnost vuCi ni. Slusny a 

nezkorumpovany detektiv Montalbano vypada v dusledku toho vseho jinak nez slusny a 

nezkorumpovany Seiaseiuv Bellodi. 

Jsou to velmi dobre analyzy a znaene bohate (diplomantka napfiklad rozsifuje sva 

srovnani 0 texty Luearelliho a venuje pozomost i jazykovym prostredkum, s nimiz jednotlivi 

autofi praeuji). 

Zadne zasadnejsi vyhrady nemam. Drobnou vadou na krase jsou pfeklepy (titul 

Seiaseiova romanu se stale vraci v podobe A eiseuno il suo) a ureite nemotomosti 

v prekladeeh italskyeh textu (autorka zfejme speehala s dokoncenim praee: na s. 8,9,34 

zustaly v pfekladeeh dokonee nedodelky). 

Jako eelek praei pokladam za zdafilou a k obhajobe ji pIne doporucuji. 

Praha, 16. 9. 2007 
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doe. PhDr. Jifi Pelan, 

oponent 


